
[image: image1.jpg]



[image: image10.jpg]



[image: image2.jpg]



РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ И ОБСЛУЖИВАНИЮ ГИБОЧНОГО СТАНКА

26 - 36 - 42 мм
ПРОЧТИТЕ ДАННОЕ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ И УБЕДИТЕСЬ, ЧТО ВАМ ПОНЯТНО КАК РАБОТАЕТ ОБОРУДОВАНИЕ, ПРЕЖДЕ ЧЕМ ПРИСТУПИТЬ К ЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ 
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ПРОЧТИТЕ ДАННОЕ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ И УБЕДИТЕСЬ, ЧТО ВАМ ПОНЯТНО КАК РАБОТАЕТ ОБОРУДОВАНИЕ, ПРЕЖДЕ ЧЕМ ПРИСТУПИТЬ К ЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ 
ВНИМАНИЕ!

Во избежание получения серьезных травм, работодатели и владельцы оборудования должны обеспечить необходимую защиту и устройства для его установки и использования. Работодатели и владельцы должны также проводить необходимые курсы подготовки для работников, а работники должны тщательно контролировать все операции и соблюдать следующие правила техники безопасности:

1. НЕ ПОЗВОЛЯЙТЕ НЕПОДГОТОВЛЕННОМУ ЧЕЛОВЕКУ РАБОТАТЬ С ОБОРУДОВАНИЕМ. ДАННОЕ ОБОРУДОВАНИЕ МОЖЕТ ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ ТОЛЬКО ТЕМИ, КТО ХОРОШО ПОДГОТОВЛЕН, И ПОНИМАЕТ ОСОБЕННОСТИ И ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ОБОРУДОВАНИЯ, А ТАК ЖЕ ЗНАКОМ  С ПРАВИЛАМИ БЕЗОПАСНОЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ ОБОРУДОВАНИЯ.
2. НЕ КЛАДИТЕ ЧАСТИ ВАШЕГО ТЕЛА НА ЛЮБУЮ ДВИЖУЩУЮСЯ ДЕТАЛЬ ОБОРУДОВАНИЯ. НЕ ВХОДИТЕ В РАБОЧУЮ ЗОНУ ОБОРУДОВАНИЯ ДО ТЕХ ПОР, ПОКА ОБОРУДОВАНИЕ НЕ БУДЕТ ВЫКЛЮЧЕНО. НЕ ПРИБЛИЖАЙТЕСЬ К РАБОТАЮЩЕМУ ОБОРУДОВАНИЮ.
3. НЕ НАДЕВАЙТЕ СВОБОДНУЮ ОДЕЖДУ ИЛИ ПЕРЧАТКИ, ТАК КАК ОНИ МОГУТ ЗАПУТАТЬСЯ В ОБОРУДОВАНИИ. ЗАСТЕГНИТЕ ВАШУ ОДЕЖДУ, ОСОБЕННО МАНЖЕТЫ.
4. ВСЕГДА ОЧИЩАЙТЕ ПОВОРОТНЫЙ СТОЛ И УДАЛЯЙТЕ ОСТАТКИ МАТЕРИАЛА ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ.
5. ДЛЯ НАСТРОЙКИ НОВОЙ ОБРАБАТЫВАЕМОЙ ДЕТАЛИ ВСЕГДА РАБОТАЙТЕ НА ОБОРУДОВАНИИ В РУЧНОМ РЕЖИМЕ.
6. УБЕДИТЕСЬ, ЧТО ПОЛ, НА КОТОРОМ СТОИТ ОБОРУДОВАНИЕ И РАБОТНИКИ, - ТВЁРДЫЙ.
7 НЕ ВОЗВРАЩАЙТЕ ОБОРУДОВАНИЕ В ИСХОДНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ, ЕСЛИ ОБРАБАТЫВАЕМАЯ ДЕТАЛЬ, ГИБОЧНАЯ ШТАНГА И ПОДСТАВКА НАХОДЯТСЯ НА ПОВОРОТНОМ СТОЛЕ. А ТАКЖЕ УБИРАЙТЕ ГИБОЧНЫЕ ИНСТРУМЕНТЫ И ПОДСТАВКУ ПЕРЕД НАЖАТИЕМ КНОПКИ ВОЗВРАТА В ИСХОДНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ.
2.ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ОБОРУДОВАНИЯ:

ДЛЯ B26:

	Сила гибки
	26 мм
	Вес
	250 кг

	Напряжение
	380 В
	Размеры ДxШxВ
	600 X 800 X 870 мм

	Мощность
	1,5 кВт
	Вращение на выходе
	11 Об/мин

	Вращение
	1500 Об/мин
	
	


ДЛЯ B36:

	Сила гибки
	36 мм 
	Вес
	380 кг

	Напряжение
	380 В
	Размеры ДxШxВ
	800 X 950 X 900 мм

	Мощность
	3 кВт 
	Вращение на выходе
	11 Об/мин

	Вращение
	1500 Об/мин
	
	


ДЛЯ B42:

	Сила гибки
	42 мм 
	Вес
	450 кг

	Напряжение
	380 В
	Размеры ДxШxВ
	950 X 1120 X 900 мм

	Мощность
	4 кВт 
	Вращение на выходе
	11 Об/мин

	Вращение
	1500 Об/мин
	
	


	ТАБЛИЦА СИЛЫ ГИБКИ ДЛЯ 26 MM (B26)

	Количество деталей
	1
	2
	3
	4
	6

	Качество стали
	45 кг/мм2
	26
	16
	14
	12
	8

	
	65 кг/мм2
	22
	14
	10
	8
	6

	
	85 кг/мм2
	16
	10
	8
	6
	5


	ТАБЛИЦА СИЛЫ ГИБКИ ДЛЯ 36 MM (B36)

	Количество деталей
	1
	2
	3
	4
	6

	Качество стали
	45 кг/мм2
	36
	24
	20
	18
	14

	
	65 кг/мм2
	28
	22
	18
	14
	12

	
	85 кг/мм2
	26
	20
	16
	12
	10


	ТАБЛИЦА СИЛЫ ГИБКИ ДЛЯ 42 MM (B42)

	Количество деталей
	1
	2
	3
	4
	6

	Качество стали
	45 кг/мм2
	42
	32
	24
	20
	16

	
	65 кг/мм2
	36
	28
	20
	16
	12

	
	85 кг/мм2
	32
	24
	16
	12
	8
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	Номер
	Наименование детали

	1
	Поворотный стол

	2
	Упор

	3
	Салазки

	4
	Гибочный и центральный штифт

	5
	Верхняя крышка

	6
	Панель управления

	7
	Ножной рычаг (педаль)


[image: image8.jpg]


[image: image9.jpg]Group of TUV Saarland

ISO 9001:2008 ®
Certificate No.: 11-Q-0802032-TIC




[image: image4.jpg]



	Номер
	Наименование детали
	Функция

	8
	Возвратный переключатель
	Возвращает поворотный стол в исходное положение (3) при срабатывании одного из направляющих штифтов (5)

	9
	Ограничительный штифт
	Запускает выключатель (3)

	10
	Выключатель
	Определяет начальную точку станка

	11
	Упор
	-

	12
	Направляющий штифт
	Изменение его местоположения, позволяет использовать разные углы наклона

	13
	Центральный штифт
	-

	14
	Гибочная штанга
	Гнёт обрабатываемую деталь


3. ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ
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	НАИМЕНОВАНИЕ ЭЛЕМЕНТА УПРАВЛЕНИЯ
	ОПИСАНИЕ

	15
	КНОПКА ВКЛЮЧЕНИЯ/ВЫКЛЮЧЕНИЯ
И ПЕРЕМЕЩЕНИЯ ВПРАВО/ВЛЕВО
	Поворотный стол может вращаться  как по часовой стрелке (CW), так и против часовой стрелки (CCW). Эта кнопка также включается и выключает оборудование. Положение «вправо» или «влево» поворачивает оборудование соответственно. Положение кнопки «посредине» отключает оборудование. Через несколько секунд после того, включается как кнопка, загораются 4 индикатора. Это означает, что оборудование снова готово к работе. Правое и левое положения могут быть поменяны местами в соответствии с электрическим подключением оборудования.

	16
	КНОПКА ПЕРЕКЛЮЧЕНИЯ

РЕЖИМА РАБОТЫ С АВТОМАТИЧЕСКОГО НА РУЧНОЙ
	Позволяет пользователю работать как в ручном, так и автоматическом режиме. В ручном режиме оборудование запускается при нажатии педали. Когда включается возвратный переключатель (8), поворотный стол возвращается обратно в свое исходное положение. В автоматическом режиме оборудование запустится, если нажать на педаль один раз. При каждом повторном запуске оборудования, всегда используйте ручной режим.

	17
	Первый индикатор (Для широкого угла наклона) 
	При нажатии, оборудование останавливается перед третьим штифтом и возвращается в своё исходное положение.

	18
	Второй индикатор (Перпендикулярный угол наклона) 
	При нажатии, оборудование останавливается перед вторым штифтом и возвращается в своё исходное положение.

	19
	Третий индикатор (Для острого угла наклона)
	При нажатии, оборудование останавливается перед третьим штифтом и возвращается в своё исходное положение.

	20
	Кнопка выбора программы
	После того, как была нажата педаль и кнопка выбора программы, оборудование возвращается в исходное положение после третьего штифта. При втором нажатии педали, оборудование возвращается в исходное положение после второго штифта. Оборудование повторит это движение ещё 2 раза после каждого нажатия педали. И наконец, оборудование достигнет третьего штифта, когда педаль будет снова нажата. После этих четырёх движений, оборудование будет повторять ту же процедуру постоянно. Эта программа доступна в автоматическом режиме. Когда программа будет активирована, загорится и будет мигать соответствующий индикатор.

	21
	Кнопка экстренной остановки
	Немедленно прекращает работу оборудования. Необходимо проверять исправность кнопки экстренной остановки оборудования каждую неделю.


4. МЕТОДЫ РАБОТЫ   
4.1. РУЧНОЕ УПРАВЛЕНИЕ
Очистите обрабатываемую деталь (арматуру, которая будет согнута) и гибочные детали на поворотном столе (1). Снимите крышку (5)
Поверните кнопку выбора режимов (16) в положение ручного режима. Выберите, в какую сторону необходимо повернуть  кнопку включения/выключения (15) – по часовой стрелке или против. Установите штифты в необходимом Вам положении,  согласно желаемым углам наклона. Нажмите одну из кнопок выбора углов наклона (17, 18 или 19). Убедитесь, что кнопки горят, когда вы их нажимаете.


Нажимайте педаль до тех пор, пока оборудование не достигнет нужного угла наклона. Оборудование будет возвращаться обратно в исходное положение. Если нажать педаль, когда поворотный стол вернется назад, оборудование остановится. Если снова нажать на педаль, оборудование вновь продолжит работу.
4.2. АВТОМАТИЧЕСКОЕ УПРАВЛЕНИЕ
Поверните кнопку выбора режимов (16) в положение автоматического режима. Нажмите одну из кнопок выбора углов наклона (17, 18 или 19). После того, как педаль будет нажата, оборудование вернёттся к первому переключателю, а затем к выключателю. 

4.3. АВАРИЙНАЯ ОСТАНОВКА
Нажимайте кнопку аварийной остановки оборудования в случае любой аварийной ситуации. В случае если была нажата кнопка аварийной остановки, и поворотный стол остановился между выключателем и возвратным переключателем, оборудование возвращается к выключателю после нажатия педали. Поэтому, перед тем, как снова начать работу с оборудованием, уберите детали с поворотного стола.

Если была нажата кнопка аварийной остановки оборудования, необходимо выполнить следующие действия: 

· Уберите гибочную арматуру. Очистите поворотный стол.

· Если арматура застряла, освободите полозья как показано на рисунке.
· Затем можно продолжить работу с оборудованием после его повторного запуска. 

5. ЭКСПЛУАТАЦИЯ
	Очищать от арматурной пыли и грязи.
	Ежедневно

	Смазывать полозья
	Ежедневно

	Снимать центральный штифт (13) и чистить его отверстие
	Ежедневно

	Снимать крышку и очищать переключатели
	Ежедневно

	Проверять исправность кнопки аварийной остановки оборудования
	Каждую неделю


6. ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ:
	Проблема 
	Решение
	Описание

	Оборудование не работает
	Проверьте, включена ли кнопка включения/выключения
	Поверните кнопку включения/выключения вправо-влево

	
	Проверьте кнопку аварийной остановки оборудования
	Освободите кнопку аварийной остановки оборудования, если она зажата

	
	Проверьте подключение к электросети (Основной кабель, кабель педали)
	Вытащите все подключенные кабели из сети и вставьте их обратно

	
	Убедитесь, что напряжение в сети – 380 В
	Проверьте 3 фазы

	
	Обратитесь к специалисту
	

	
	Слишком длинный кабель
	Не используйте кабель длиннее 50 метров.

	Оборудование работает с трудом и слишком шумно
	Убедитесь, что ничего не мешает работе оборудования
	Снимите крышку и убедитесь, что переключатели работают исправно.

	
	Проверьте электрический кабель.
	Укоротите электрический кабель

	
	Проверьте двигатель
	Если двигатель перегрет, возможно, с ним какие-то проблемы. Обратитесь к специалисту. Не включайте оборудование, т.к. двигатель может сгореть.

	Периодически оборудование перестаёт работать
	Возможно, не работает ножная педаль
	Откройте педаль. Перезапустите её. Или замените переключатель педали.

	
	Возможно, напряжение в сети слишком низкое. Проверьте напряжение
	Поменяйте подключение к электросети


6.1. ПЛК (Программируемый контроллер) И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Пожалуйста, ознакомьтесь с приведённой ниже схемой ПЛК. ПЛК управляет оборудованием и командами ввода / вывода. Некоторые проблемы могут отображаться с помощью индикаторов ПЛК. На рисунке ниже «Индикаторы ввода / вывода» показывают работу некоторых деталей оборудования.

Работу этих деталей можно проверить с помощью индикаторов ПЛК. Запустите деталь (например, нажать педаль или включить переключатель). Если индикатор не мигает, деталь, которую вы проверяете, может быть неисправна.

7. ЭЛЕКТРОСХЕМА
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